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Fa miii‘a Hormuzache.
In dilele Ini M. T. Cicerone, pre candu mora

litatea publica si privata luase lovituri grele, sen- 
tenti’a Gratitndo rara virttis, ajunsese că se fia re- 
petîta adesea iu Rom’â vechia. Se ne apere Geniul» 
nostru, că se nu mai cademu inca si in pecatulu 
acesta, d6 a fi nemultiamitori catra binefăcătorii noștri. 
Fia-ne de ajunsu cu alte scăderi ale ndstre; era 
dăca nu suntem» in posijinne de a resplati cu bine 
celoru carii se încărca se ni le corăga, se le inpu- 
șinedie, cel» pucinu se nu’i damu uitarei. In casulu 
de fația datori’a cade asupra ndstra celoru ajunși 
astadi la betranetie. Descendent» nostrii voru avea 
apoi se judece, deca trebue se remana sl ei multia- 
mitori catra aceia, carii au încărcat» de bunatati pe 
părinții loru.

La inceputulu conversatiunei mele, deschise a- 
supra colectiunei lui E. E. Hormuzache apucasem» 
a premiile pe scurtu, că me mustra consciinti’a, pen- 
tru-că in 28 de ani nu am fostu in stare a mi o 
usiora de sacr’a datoria a gratitudinei catra cas a 
Hormuzache*).  Astadildorescu a ve convinge, că acelei 
case ilustre ’i suntemu datori toti cu recunoscintia 
si cu conservarea perpetua a memoriei sale iutre 
noi; ăra intru acesta imi voru fi de ajutoriu nu nu
mai informatiunile câștigate prin esperientia perso
nale, ci si altele, pdte si mai pretidse, comunicate 
mie de cătra unii nobili amici.

*) Aici se intielege una din conferentiele tienute la Sibiiu 
in Dec. a. tr.

Nobilea familia Hormuzache nu este originaria 
din Moldov’a, ci e una din cele care immigrasera în
ainte cu vre-o 250 de ani din una insula de ale Ar- 
chipelagului, locuita amestecata de greci si italieni, 
anume venetiani, pre candu republic’a Veneției se 
află in lupte continue cu turciij La ruperea Buco
vinei de catra Moldov’a străbunii acestei familii avu- 
sera proprietăți in ambele parti; dara precum» cele
lalte familii patrieiane (boieresci), asia si famili’a Hur- 
muzache fie voind» se sufere, de una parte prose- 
litismulu religios», de alt’a încercările de germani- 
sare, s’a retras» la proprietățile sale din Moldov’a. 
Locurile aceloru familii le ocupara in Bucovin’a suc

cesive alti Omeni noi, cari ’si castigara titule si ran
guri austriace. După luarea Basarabiei de catra R»- 
si’a in a. 1812 si după ce Moldov’a ca ta mai remase 
că principatu autonomu, ingenunchiase mai de totu 
sub jugulu cel» cumplitu, turco fanarioticu, Eudoxiu 
Hurmuzache veni erasi in Bucovin’a, unde’si cum
pără dominiulu Cernauc’a intre Prutu si Nistru, la 
distantia că de 1 ’/2 <5ra dela capital’a Cernăuți. Aici 
capulu familiei si gentil’a sa socia Elena, descen
denta din familia de Domnu, după ce isi regulă afa
cerile sale economice, isi concentrară t<5te cugetele 
si grijile catra unu singuru scop»' sublime: că se 
dea fiiloru si fiiceloru pe cari le darnia Ddieu, eda- 
catiune si instrucțiune demna si de aspiratiunile pe 
care le nutria in peptulu loru. „Inceputulu intielep- 
tinnei este fric’a Domnului,11 era simbokilu lui Eu- 
doxiu Hormuzache. Asia dar’ educatiune religidsa 
mai pre susu de tdte. Asia s’a si intemplatu. In 
residenti’a sa cea noua era si unu paraclis», intru 
care parochulu comunei avea(se faca rogatiunile pre
scrise in ritul» nostru in tdte serile de înainte de do- 
mineei si serbatori, in presenti’a familiei si a <5speti- 
loru amici, de care n» lipsia mai niciodată. „Se 
ingrijimu iubitulu meu sociu, că pruncii nostrii in 
acestu amesteca de limbi se remana aceea ce sun
temu noi, adeca romani, si se’si conserve sentimen
tele loru naționali in tdta viăti’a,1' era refrenulu so- 
ciei sale. [Numai asia s’a potut» intempla, că cei 
cinci fii si doue fiice ale loru, de si crescuți intre a- 
tatea limbi, au ajunsu că se fia totu atatea modelle 
de virtuti private si publice, totu-odata inse si aprigi 
luptători pentru desvoltarea ndstra naționale in tim
puri de acelea, pre candu a se numi cineva romanu 
trecea aprdpe de crimaj

Pentru instrucțiunea pruncilor» părinții au facutu 
sacrificie, precumu înainte cu 50 si 60 de ani abia 
se mai vedea la familiile cele mai illustre din Eu- 
rop’a. Patru frați cei mai mari, Constantin», Eudoxiu, 
Georgie, Alexandru a» absolvit» pe întrecute facul
tatea juridica la universitatea din Vien’a, si numai 
Nicolae după examenele de maturitate s’a decisa 
a remană pe langa părinți la ocupatiuni economice.J 
Sororile Eafrosin’a si Elis’a, pe langa ce isi 
versase Ceriulu preste densele tdte darurile sale, care
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muzache, nu ne este permisu a perde din vedere, 
că patri’a loru mai angusta era Bucovin’a, prin ur
mare si cerculu loru de activitate cu atatu mai strim- 
toratu; era calea loru cu atatu mai plina de obsta
cole, cu catu elementulu romanescu de odiniăra alu a- 
celoru regiuni, ajunsese că se fia ignoratu mai de 
tdta lumeaj si decadiutu asia de reu, in catu de 
eșemplu in a. 1849 pre candu petreceamu si eu in 
acea provincia, in capital a Cernăuți numai prin su
burbii se mai află romani, cari avea o scăla si unu 
docente betranu cu simbriăra de 60 fl. pe anu, pre 
candu fondurile bisericesci era preste cinci iniliăne. 

£lntru unu consiliu de familia se decide infiintiarea 
unui diariu intr’o tierisiora, unde pana atunci se ci
tea in cercuri prea restrinse numai unele diarie ger
mane, ici colea si francese. In ce limba se se pu
blice acelu diariu? Nu cunva in limb’a materna, 
pentru acelea classe de omeni, care iu cei 71 de 
ani (1777—1848) său uitaseră limb’a romana, său 
că o vorbia inca numai cu classea tieraniloru, tiera- 
nesce; său pentru acelu cleru, din care nna parte 
considerabile adoptase limb’a germana de limba a 
conversatiunei diurne, imitandu pe curtea episcopăsca, 
la care se vorbia mai multu nemtiesce si rutenesce, 
cu atatu mai pușinu romanesce. Se invoira deci, 
că diariulu „Bucovin’a" se ăsa in ambele limbi, 
germana si romana in testu paralellu, odata pe sep- 
temana, dara in formata mare. Era redactiunea in- 
preunata pe acelea timpuri cu responsabilitate grea, 
cine se o ia asupra’si? Se cerea individi, că se si 
stea la inaltimea vocatiunei loru, se si cunăsca am
bele limbi perfectu. Aceia potea se fia numai unii 
dintre frații Hurmuzache. Asia redactiunea se în
carcă pe umerii vigorosi ai fratiloru Georgie si Ale
xandru. Cu ce resultatu. se ve spună fiacare pagina 
a BucovineiJ pe care ori cine o mai are, se si-o con
serve că unu clenodiu pentru posteritate. Eu in locu 
de a da probe de spiritulu si aspiratiunile acelei pu- 
blicatiuni cu citate din ea insasi, pe care le potu 
afla si altii, voiu aduce mai la vale altele din scri
sori private, in care ori-cine vorbesce mai multu că 
in familia, fbra a se gena de publicnlu celu mare 
si amestecata. J_Cu singur'a esceptiune de trei luni 
de văra ale anului 1849, pre candu redactorulu de 
atunci alu Gazetei aflandu-se internata prin fortia 
majora in Cernăuți, mai ajută pre catu se pricepea, 
tăte greutățile redactiunei le portara ambii frați in 
acea epoca de crisa suprema, in care Alexandru, că 
si multi alti publiciști din acelea dile, pe langa nu 
sciu cate avertissemente, trebui se sufere si unu arestu 
militariu de cinci dilej aresta dictata din vendetta 

‘ meschina, si fara alta satisfactiune, decatu că unii 
din barbatii eminenti ai natiunei ii consolă cu in- 
pregiurarea, că chiaru si reactiunea absolutistica în
cepuse a respecta poterea logicei din diariulu buco- 
vinănu, si că mulțime de intrige tiesute contra roma- 
niloru se demască si spargea prin revelatiunile a- 
celuia.

făcu pe femeia demna de inalt’a sa vocatiune, avura 
si parte de edueatiune si instrucțiune, precumu in 
dilele năstre le ceru pedagogii cei mai celebrii ai Europei.

îDiferenti’a in etate intre Constantinii si Eudoxiu 
era numai de 1 ana si cateva luni. Cu densii din- 
tr’odata studiă la Vien’a ardelenii loanu Popasu, 
loanu Maiorescu, Constantinii Alpini si regretatulu 
losifu PopuJ Constanti nu Hurmuzache decisu a lua 
diploma de doctoru in drepturi, abia apucase a de
pune vreo doue rigorose, pre candu una din fami
liile principali dela Moldov’a, ilu înduplecă se lase 
orice studiu ulterioru si se trăoa la Iași cu scopu 
de a portă cele mai grele processe, pe care le avea 
atătu acea familia, cătu si altele cateva cu statulu 
Rusiei pentru proprietățile lorii din Basarabi’a. Tăte 
încercările de a scapa moșiile acelea din ghiarele 
fiscului rusescu, remasera pana pe la 1835 vane. 
Processele se portă la St. Petersburg, precumu de 
sine se intielege, in limb’a rusăsca si după legile ru- 
sesci. Unde se afle boierii omu de încredere, care 
se cunăsca totn-odata limb’a rusăsca si legile rusesci? 
Junele C. Hurmuzache avîi ratulu curagiu de a lua 
asupra’ei acelea processe. In optu luni invetiă si 
limba si legi, ăra apoi trecimdu in Rusi’a, după lupte 
de jurisconsulta-athletu câștigă processele si salvă . 
averile familiiloru moldovene. Dar’ apoi Constan
tina nici nu mai scapă din Moldov’a, pentru-că mol
dovenii cunoscura in curendu eminentele lui calitati, 
curnu si propriulu loru interesu de a’lu avă totu- 
deauna, precumu dicu latinii, a consiliis. Dara 
nici Constantinii nu era omulu care se faca parada 
de persăn’a sa; de aceea imens’a lui activitate nu 
numai in sfer’a juridica, ci si pe terrenulu naționale, 
abia esf la lumina in una parte a sa, la a. 1848. 
Barbatd bine facutu, frumosu, că toti membrii fa
miliei sale, elocente, precumu potu se fia numai 
dmenii carii înainta mereu cu epoc'a si suntu ageriți 
in luptele publice, ajutatu de unu tactu fina, propriu 
ărasi la intrăg’a familia, densulu sciăse atinga scopuri 
mari in liniște, fora a insgomotă lumea de prin pregiuru.

Frate-seu Eudoxiu, avuse, cu esceptiune de 
primii ani ai activitatiei sale, viătia si mai retrasa. 
Decisu odata a se devota, precumu observasemu 
airea, pe tăta viăti’a sa la studiulu istoriei, retragerea 
sa de lumea mestecată o voma afla cu totala natu
rale. Abia catra finea vietiei sale se înduplecă se 
accepte prea onorific’a funcțiune, dintru care fu chia- 
matu la ai sei, spre marea năstra dorere.

(Alu treilea frate Georgie, acea figura dulce si 
amabila, care doria se aiba brașia spre a coprinde 
cu ele cate unu milionu de romani dintru odata, si 
alu patrulea, Alexandru, acelu capa geniale, cu ânima 
simtitoria totudeauna mai multu pentru altii decatu 
pentru sine, acești doi frați veniseră tocma la timpu 
spre a lua in anii regeneratiunei pe umerii loru cele 
mai grele missiuni, din cate era de inplinitu in acea 
spoca mare, in anii catastrofeloru universali. Voindu 
ie apretiemu mai de aprăpe meritele fratiloru Hur
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Intr’aceea cu laude simple si cu felicitatiuni, fia 
acelea ori-catu de' sincere, nu se sustiene nici o pu- 
blicatiune, Era de prevediutu, că anume unu diariu 
fundatu intre susu atinsele conjuncturi provinciali, 
nu se va snstienă numai din abonamente. Dara unde 
subventiunea materiale? Nicairi, decatu numai dela 
familia Hurmuzache. Chiaru si asia, diarinlu „Bu
covin’a" potea se aiba vietia mai lunga decatu nu
mai pana in a. 1850. De una parte inse acelu diariu 
fu exilatu că si Gazet’a, din principatele romanesci, 
la ordinulu cathegoricu alu consuliloru rusescij pe 
atunci prepotenti că nisce proconsuli de ai Romei 
in tierile subjugate,! ăra de alt’a in Transilvania si 
Banatu de si nu era interdisa pe facia, era inse luate 
mesuri secrete, că nimeni din cei ce se află in func
țiuni publice, se nu cutedie a citi Bucovin’a. Preste 
acestea sanetatea lui Alexandiu alterata forte in 
urmarea lupteloru continue si a labărei prea încordate^ 
ilu constrinse că se depună păn’a pana la dile mai 
senine, care inse nu veniră pana pe la 1861, candu 
trech si ducatulu Bucovinei prin prefaceri radicali. In- 
tr’aceea mam’a, neuitat’a Mani u ca a familiei,«mai 
apoi părintele ei si adeveratulu patriarchu alu roma- 
nimei din Bucovin’a, mut^ndu-se la locu de repausu 
eternu, in căt’a celorn fericiti, lasara pe familia in 
doliu profundu, carele se prelungi si prin mdrtea 
venerabilelui ginere, a marelui logofetu Georgiesiu 
Sturdza, urmata in a. 1859.

|_Dara meritele familiei Hurmuzache nu se mar- 
ginescu numai la colănele Bucovinei. Nici-odata ca- 
thedra de limb’a si literatura romana nu s’ar’ fi 
fundatu la gimnasiulu nemtiescu din Cernăuți, dăca 
acea familia ce’si luase missiunea dela Ddieu pentru 
salvarea celu pucinu a unei parti din elementulu 
nostru naționale, nu s’ar fi facutu, curnu se dice, 
luntre si punte pentru ajungerea acelui scopu santuj 
Fericitulu in memori’a năstra Aronu Pumnulu, na- 
scutu din Veneti’a in districtulu Fagarasiului, fostu 
internu la St-a Barbar’a in Vien’a, după aceea pro- 
fessoru in Blasiu, abia scapase din Transilvani’a prin 
Moldov’a la Cernăuți după arestări si persecutiuni 
diverse, pre candu frații Hurmuzache isi disera: 
„Acestu romanu trebue se ajunga la noi professoru 
de limb’a si literatur’a romana.11 Ide’a de a vedă 
propunendu-se limb’a ndstra la uniculu gitnnasiu dm 
Bucovin’a, era atatu de noua si neusitata, in catu 
ventilarea ei puse la mirare chiaru si pe episcopulu 
diecesanu si pe alti barbati, de altumentrea respec
tabili; din care causa nu a lipsita nici opositiune 
destulu de tare. Dara frații Hurmuzache odata de
ciși a realisa planulu loru si nededati a recede cu 
una cu doue, folosindu-se iute de connexiunile loru 
dela Leopole si Vien’a, surprinsera pe adversari cu 
fapt’a complinită, si A. Pumnulu fu denumitu pro
fessoru, dupa-ce in intervallulu processului se bu
curase de tdta ospitalitatea ilustrei familii.

LIntreba-veti despre urditorii societatiei literarie 
din Bucovin’a? Pe frații Hurmuzache ’i veți afla si 

la aceea operandn in lini’a prima. Voiti a sci, carii 
au fostu principalii luptători intru emanciparea Bu
covinei de sub Galiti’a? Veți da si aci totu de frații 
Hurmuzache.

Ospitalitatea casei Hurmuzache! Apoi aceea 
era proverbiala in trei tieri vecine, ăra anume in 
anii regeneratiunei ajunsese la culme. Boierii si fe- 
tiorii de boieri, cati scapasera din vecin’a Moldova 
in Martin 1848 cu fug’a in Bucovin’a, trebuea se 
petreca la Cernauc’a cu septemanile si lunile, inainte 
de a’pleca in alte parti, sub pedăpsa de a fi dechia- 
rati inemici ai casei, dăca nu i se acceptă ospitali
tatea. Intocma a#ea primire adeveratu parintăsca 
si fratiăsca a vui a in a. 1849 ardelenii refugiati, său 
altumentrea calatori, oficiarii dela Nasaudu, funcțio
nari, professori, pana candu veni rîndulu si la re- 
dactorulu Gazetei si alu Foiei, că se fia adoptata 
chiaru intre membrii familiei, onore acdsta, pe care 
elu o a pretiuitu mai pre susu decatu tdte decora- 
tiunile. In luliu si Augustu 1849 se bucură de a- 
cea ospitalitate episcopulu lustinu, Sionu unchiulu 
si nepotulu; doi ardeleni, pre langa carii mai invită 
in fiacare septemana inca si pe altii, dintre carii ’mi 
aducu aminte de genialii si neuitatii boieri juni mol
doveni Anast. JPanu, "Petru Casimiru, Russo , mai 
tardiuCogalniceanu, unchiulu si nepotulu, lacobu Bo- 
loga in trecerea sa dela Vien’a catra Transilvani’», 
canouiculu Tim. Ciparin, protopopulu Grig. Mihali s. a. 
si mai inainte Alexandru CusaJ „Cata incomoditate," 
arn dice unii din generatinnile noue, carii nu mai 
potu avă idea de vechi’a ospitalitate romanăsca. Nu 
asia dicea venerabilele septuagenarii! Eudoxiu Hur
muzache, ci pre candu incalecă superbulu seu arma- 
sariu arahu că si oricare june cavalerii, că se’si vădia 
de ale economiei afara la carnpu, intarcăndii-se catra 
<5speti:|Se nu ve pună pecatele că se’mi fugiti ini 
absenti’a mea. Mei Georgie, eu te cunoscU din ochi, \ 
că vrei se fugi. Vin’ de me sărută, si’mi dă parol’a 
că nu vei fugi.“J Nici-o dumineca nu trecea, că se 
nu fia invitati si alti ăspeti din Cernăuți, său dintre 
proprietarii vecini. Pe dio’a sa onomastica ce cade 
in Septembre, se adunasera toti membrii familiei, 
ăra serbarea tieuh optu dile. Adeveratu serbatăre 
patriarchala.

Se dice despre betrani, ch le place a lauda tre- 
cutulu, laudatores temporis acti. Noi betranii de 
astadi nu avemu causa se ne laudamu trecutulu celui, 
amaru si dorerosu; dieu inse nici cu acestu mate-tf 
rialisrnu grosolanu, nici cu egoismulu inpertinentel 
din acăsta epoca noua nu ne vomu potea inpaca 
nici-odata. De altumentrea fiindu aci vorb’a de ospi
talitate, apoi acestu cuventu acuma, după treidieci 
de ani aprăpe, nu mai ate semnificatiunea vechia 
si cu atatu mai pucinu vechi’a inportantia, mai alesu 
in tieri semi-civilisate, precumu este de es. Ungari’a, 
Galiti’a, Transilvani’a, Romani’a, prin urmare si Bu< 
covin’a. 1 Ospitalitatea de odeniăra, pe langa ce er«f 
unu criteTiu alu vietiei sociale, naționale si familiarie,t 
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nota caracteristica de buna vointia, generositate si 
amiciția, ea se presentă totu de-odata că o mare ne- 
cessitate in ori-ce tiăra, unde asia numitele ospetarii, 
ospelle, hotele, pe turcesce hanuri, nu era cunoscute 
nici din nume, precumu nu era nici locurile de con
venire din dilele năstre, numite cluburi său casine, 
societăți de lectura, cafenele elegante, care lipsia si 
pe la orasie si cetati, cu singura esceptiune de unele 
situate in cate unu centru, său in calea mare a co- 
merciului europănu; mai departe in laintrulu tierei, 
dăca nu ti-ar fi deschisa usi’a vre-nnu proprietariu 
său vre-unu preotu mai instaritu, adesea nu ai fi 
cutediatu nici a mană la altu loci*  necunoscuta, mai 
alesu candu iti potea fi in jocn chîaru si securitatea 
personale. Lips’a de drumuri așternute si cu atatu 
mai multu de caii ferate, silia pe o lume de <5meni, 
că se cutedie a întreprinde caletorii numai in anu
mite anotimpuri si după preparative luate cu septe 
mani înainte. Dăca folăsele, dăca inportanti’a ospi- 
talitatiei in starea vechia a societatiei năstre si a 
midiuldceloru de comunicatiune era atatu de mare 
pentru locuitorii aceleiași provincii său regiuni, cu 
cată trebuea se oblige ea mai multa pe caletori din 
alte tieri, mai vîrtosu dăca aceia era său nisce re
fugiati de înaintea despotismului, său scapati numai 
cu corpulu si cu sufletulu din flăcările vreunei re- 
volutiuni său bellu civilel^Cas’a Hurmuzache a fosta 
adeveratu loco de asilu sacru pentru mulțime de pa
trioti eminenti, aruncati de valurile si catastrofele 
aniloru 1848—9, precumu fusese si in a. 1821 — 3 
si in 1828—9. Dara ospitalitatea casei Hurmuzache 
avea o proprietate a sa, pe care nu sciu se o de
scriu altumentrea, decatu numindu-o antica in sen- 
sulu classicu alu cuventului. Membrii familiei in locu 
se aștepte muitiamita dela ăspetii si amicii loru, le 
multiamia densii, ăra după ce se departă, ii invită 
de nou prin scrisori atatu de amabile si obligatorie, 
in catu te aducea in tentatiune de a pleca ărasi la 
Cernăuți si Cernauc’a.

(Va urmă).

Discursul ii
pronuntiatu de loanu Valeriu Barei <11111 in adunarea des- 
partiementului alu IV-lea alu asociat, transilv. tienutu 
in 11 luliu 1877 in comunitateaVM&n'&(cerculu Mercurei).

Motto: Lucrulu e viatia,
Morte inse lenea!

Domniloru si frațiloru!
După unu anu de dile ăta, cu ajutoriulu lu1 

D-dieu, ăra suntemu puși in stare a lucră mai mult1 
dinpreuna la ajungerea scopului asociatiunei năstre 
transilvane.

Scopulu acestei asociatiuni, său inpreunari a to- 
turoru romaniloru din Ardealu, nu este de locu al
tuia, decatu a îndemnă pre toti ămenii de bine, a-i 
însufleți la totu ce este folositoriu si a inradecină 

in ei vointi’a de a lucră din t<5te poterile intr’acolo, 
că poporulu romanescu. din ce in ce, din dî in dî, 
din anu in anu se inaintedie in averile sale pamen- 
tesci si sufletesci, prin înmulțirea stării sale materiale, 
prin luminarea ânimei si a mintiei sale, pentru-că 
numai unu poporu cu buna stare si cu minte deș
teptată este in dreptu a se numi cu mândria poporu 
desteptu, națiune deșteptată, pentru că numai unu 
astfelu de poporu este vrednicu de cinstea altora 
națiuni, este vrednicu si potintiosu de a se luptă pen
tru o viatia îndelungata si marătia.

Mai inaltu scopu, mai marătia tînta nu este in 
lume nici pentru unu omu singuraticu, nici pentru 
unu poporu intregu, fia catu de mare la numeru. Inse 
acesta scopu neasemenatu si de mare însemnătate, 
se păte ajunge numai si numai prin lucru si nisuin- 
tia, prin ostenăla si suddre; prin lucru intensu si 
nisuintia neostenita și nefranta, pentru-că si scopulu 
este mare, si dela ajungerea lui aterna indelun- 
gat’a si indestulit’a viatia a natiunei năstre.

Chiaru dintre d-vdstra fratiloru, cari diu’a năptea 
ve truditi si osteniti in trebile economiei de vite si 
oi, si, pentru că se ajungeți la vr’unu sfersitu bunu 
in economia d văstra, prea desu trebue se ve luptati 
si cu pedecile dela natura, cn ploile si furtunele, cu 
ninsorile si gerulu, si cu multe alte fere rapităre, se 
fia dara dintre d-văstra care-va ore, care se nu vădia 
si se nu cunăsea nemesurat’a deosebire intre lucru 
si trandavia, intre grige si nepăsare, intre crutiarea 
si bnn’a chivernisire a celoru cascigate cu munca 
drăpta si intre risipirea loru?!

Deosebirea acăsta este mai mare si mai neme- 
surata decatu chiaru depărtarea pamentului dela ceriu.

Unu anu a trecuta de candu romanii din acestu 
despartiementn nu ne-amu intalnitu si n’amu venitu 
la olalta in form’a acăst’a. Multe dile au trecutu, 
bune si rele amu patitu unii si altii; fia-care ’si va 
fi facutu socotăl’a trebiloru si luerariloru sale, si se 
va fi incredintiatu despre sporiulu său perderea in 
agonisăl’a sa.

Inse cine păte mesură deosebirea intre bucuii’a 
si mangaierea oieriului său plugariului, care la sfir- 
sitnlu anului, tragându’si săm’a, vede, că trăb’a sa 
plinită cu lucru neostenitu si cu buna grige a fostu 
cu sporiu, si intre amaritiunea si dabalasarea acelui-a, 
care prin inderetnici’a, prin negrigirea sa a datu in- 
deretu, a perdutu, pentru că grigea turmei a lasat’o 
numai pecurariloru, ori lucrarea câmpului numai pal- 
masiloru străini ?!

Celu ce a facutu sporiu si buna isprava in eco- 
nomi’a sa, se simte mai inteneritu, cu potere noua 
si îndemnata la credintia si mai tare in drăpt’a res- 
plata a lucrului seu, se simte indemnatu la lucru si 
mai anevoiosu si mai ostenitiosu; ăra celu trandavu 
in locu se’si cunăsca pecatulu de mărte si se se 
îndrepte, perde nădejdea tăta si se face omulu perirei.

Adăsta deosebire, fratiloru, este mai nemesurata 
in urmările ei decatu apele lumei.
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Cine dintre noi,. fratiloru, nu cunăsce nemărgi
nită deosebire intr’unu harnica si brava economu, 
care, chivernisindu bine si la tempulu seu averea si 
mosi’a sa-, tămn’a se reintărna in curtea sa plina 
de bucuria cu carale incarcate de darulu lui Ddieu 
si așteptata cu doru si iubire de copii sei mândri 
si sanetosi, incarca cosiurile si grânarele, ingrijin- 
du-se pentru ori-ce tempuri nesciute; cine nu cunăsce, 
dicu, deosebirea intr’unu astu-feliu de economu, si 
intre unulu coplesîtu de lene si trantoria, care lipitu 
de fome si de tdte necasurile, cersiesce in capulu 
satului mil’a tnuncitoriloru, nescimdu unde lu-apuca 
resaritulu si santitulu sdrelui, cumu lu-ajunge ărn’a 
si unde afla scutu in potriv’a ploieloru si a vije- 
lieloru?!

Cine, in sfirsitu, nu scie ce omenia si cinste 
are unu omu lucratoriu si serguintiosu înaintea lumei, 
si cu ce hula si despretiuire lenosulu si trandavulu 
isi tanofesce nrit’a sa suflare dintr’o di intr’alt’a.

Acesta este marele zidu ce deschilinesce ămenii 
de pre pamentu in duoe tabere, in taber’a iubitori- 
loru de lucru si crutiare, si in neagra ceata a lene- 
siloru si risipitoriloru.

Multe popăra au locuita pamentulu si au dom
nita. Inse tăte cate au ajunsa la viatia îndelungata, 
si nume strălucita, numai prin lucru si crutiare au 
ajunsu. Lenea si risipirea averiloru a trantitu po
porale la pamentu, le-a bagatu in ferele sclaviei, ale 
robiei, si in urma le-a stersu de pre faci’a pamentului.

Străbunii noștri romani au fostu vestitii si ma
ntii lumei, loru se închină si se plecă popăra si 
craimi pana atuncia, pana candu brahiale strabuni- 
lowt noștri, fara osebire de slujba, mare său mica, 
erau otielite de portarea ferului plugului si a săbiei, 
Ora ânim’a loru îndreptată numai spre crutiare si 
mintea loru spre luminare.

Inse lenea, vrajb’a si neintielegerea i-a trantitu 
si pre ei de pre maretiulu locu, de unde ei domniau 
si cârmuiau lumea; lenea li-a muiatu si anim’a si 
li-a timpitu si mintea loru isbiudu-i in negrele pe
nate ale risipei si ale traiului fara lucru, Era peca- 
tele din betranetiele strabnniloru noștri s'auresbunatu, 
crediu, acumu de ajunsa in strănepoții loru, in noi, 
poporulu romanescu, dreptu urmatoriu alu acelora 
romani preamăriți, in aceste intense plaiuri si codrii 
încântători ai resaritului.

Ei ni-au datu destula îndreptare si povatiuire 
prin viati’a loru; că se urmamu faptele- din di- 
lele loru cele măreție, se lucramu, si se ne ferimu 
totu deaun’a de gresielele din betranetiele loru, de 
lene si de trantoria, cari născu numai pisma, ura, 
dusmania si mărte.

Astadi mintea sanetdsa a omului neîncetata tre- 
bue se fia cu Jbagare de săma la tdte, cate se in- 
templa in viati’a omeniloru.

De te apuci de un’a, nu uită de alfa. Econo- 
mulu de oi său de vite spre pilda, nu trebue*  se uite 
nici candu, că astadi traiesce intr’o lume mai iscu

sita si mai deștepta decatu părinții sei cu 50, cu 
100 ani mai înainte, candu tiăr’a loru nu eră inca 
incarcata cu atat’a lume de omu, potopu de negu- 
tiatori, si incungiurata crucisiu si curmedisiu cu atatea 
căli bătute, drumuri de feru, năi de vaporu, cari stau 
in legatara grabnica si mai eftina cu tierile cele mai 
depărtate si cu mulțime de alti economi de oi si de 
vite, ca astadi.

Mintea sanetdsa a economului romanu de oi 
său vite trebue se se gandăsca si se nisuăsca intr’a- 
colo, că din agonisăl’a sa si prin sirguintia se-si cas- 
cige si alta stare, mai statatăre, se nu se razime 
numai in oile său vitele sale, ch-ci acele prea bine 
sciti, curendu si usioru se topescu, acuși prin deo
sebitele băle, acuși prin geruri său alte intemplari 
nenorocite. ]£ra daca se apuca de ăresi-care econo
mia, se se ingradăsca bine in potriv’a nefericitei,; 
dăra pentru aceea este astadi lumea plina cu feliu 
de feliu de societăți, unde omulu cu pucina plata 
si ostenăla ’si păte asigură tăta averea si mosi’a, 
chiaru si viati’a sa.

Apoi nici calea pentru a’si face stare si viitoriu 
prin vre-unu mestesiugu său prin cunoscintie mai 
înalte, cascigate in scoli, astadi nu mai este nimenui 
oprita.

Eu spre pilda amu invetiatu carte, că prin ea 
se me fericescu; inse nu mi-a fostu greu a lucră 
intr’acolo, că adi mane se potu face slujba in ploi’a 
glăntieloru de plumbu, pre campulu de batalia; nici 
nu mi-a fostu nici ostenitiosu, nici urîtu, se invetiu 
in verst’a mea de baiatu la svatulu tatalui meu Cu 
minte, legatulu de cârti, ceea ce marturisescu cu fala; 
numai unu svata n’amu implinitu cu deseversire, 
anume se invetiu a cunăsce cumu se cade dulcea 
limba, cu care frumăs’a cetera ne -molcomesce si 
inveselesce anim’a întristata prin ale ei patru . cărde 
si arculu saltatoriu, și, se me credeți, că acăsfa ’mi 
pare reu pana voiu trai.

Suntu destui, inca, cari sciu mai multe lucrări, 
la tăte inse se cere lucru, răbdare si credintia îm
preunată cu intieleptiune si neclatita vointia. Inse 
de ori-ce trăba te vei apucă, lucra astu-feliu cu grige 
si cu padia, că in urma nici se te caiesci, nici se’ti 
fia rușine.

Frații noștri dm Vinerea, unde amu fostu anula 
trecuta, asemene ău avutu si au inca economia de 
oi si vite, inse de ca bunu tempu si cu serguintia 
său nisuitu, că la intemplare se li mărga reu cu oile 
său vitele, se aiba altu radîmu tare, si nou isvoru 
de viatia; ei si-au cumperatu moșii si hotăra, si câți 
dintre ei alărga susu si in josu in alte intreprinderi 
de liferatiuni. Si vinerenii nu se lașa, ei stau plini 
de nădejde, si mândrii că trandafimlu in palari’a voi
nicului.

Asia dara, fratiloru, daca fia-care romana 
singuraticu va fi lucratoriu si crutiatorin, si-si va 
trage la totu pasulu socotăl’a curata cu faptele sale, 
negresitu pumai sporiu va avea, va avea o viatia
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mai pucinn apesata de greutati si de necasuri si va 
fi in stare se dea cu lesnicia ajutoriu bisericei, scălei 
si asociatinnei sale. Era daca cei mai multi voma 
nisuf a fi astu-feliu de economi lucratori si crutia- 
tori, poporulu nostru, națiunea năstra va fi mare si 
tare, vediuta si neperitoria.

Se me ertati, fratiloru, ch v’amu opacitu atat’a 
vreme cu aceste lucruri, cunoscute si domnieloru 
văstre; inse nu crediu se strice, daca intalnindu-ne 
asia arareori, ni spunemu in schimba unulu altuia 
ce ne ddre si ce ne imbura in viatia.

Multiamindu-se dara pentru luarea aminte, cu 
care ati binevoitu a ascultă aceste pucine cuvinte 
fratiesci, inchiaiu pentru asta-data, spuindu-ve inca 
odata, se nu uitati, fratiloru, mai alesu in aceste tem 
puri grele, ca lucrulu si crutiarea este viati'a, lenea 
si risip’a este mdrte!

0 privire preste-Irecutu.
Cetindu anuntiulu că in acestu anu se va tiene 

stimat’a adunare a despartiementului alu iV-lea in 
Poiana, m’amu bucuratu si amu cugetată se nu perdu 
ocasiunea; deci m'amu grabitu că se iau si eu parte 
la consultarea connationaliloru mei.

Ve rogu, nu asteptati că se ve spunu ceva asia 
de bine si frumosu, după cumu asiu dori si ar’ me
rita o astu feliu de adunare, pentru-ch simtiu, ch pu
terile mele suntu ceva mai interiore; inse că se nu 
lasu nefolosita ocasiunea ei, de alta parte că lumea 
se nu me judece de unu lasiu, mi-amu luatu curagiu 
că se dicu cateva cuvinte intru memori’a barbatiloru 
cari au contribuita mai multu la deșteptarea româ
nismului. Inse inainte de a vorbi despre acăst’a, con- 
cedeti’mi că se arunca o ochire fugitiva preste acei 
ani plini de suferintie, cari au pregătita epoc’a acăsta 
in care ne aflamu astadi.

Cu finea secolului trecutu s’au resturnatu mai 
t<5te cafenele trecutului, care erau mâncate de rugina 
si nu erau mai multu capaci de a putea tienă pre 
bietuhi poporu in robi’a nescientiei. Legile si insti- 
tutiunile trecutului in multe respecte nu erau alta- 
ceva, decatu nisce monștrii pentru omenime; acele 
incatenau pre omu de glia, si nu-i era permisa nici 
unu pasia mai încolo, decatu la pamentu. Era unu 
blastemu de a le mai suportă cineva, pentru-ch de
gradau pre omu la stare de animalu. Singura prin 
aceea se mai deosebea atunci omulu de animalii, ch 
acela pute se rationedie, ceea-ce animaleloru nu le 
este data dela natura. Prin vorba na se mai putea 
omulu deosebi, pentru-ch legile erau destula de aspre 
că se infrene ori ce limba, si astu-feliu său se nu 
vorbăsca, seu se se lapede de a’si împărtăși ideile 
sale cele sânte.

Legile aceste tîneau limb’a si cugetele tota- 
roru popdraloru din Europ’a in frenu, adeca ele tic
neau pre unu monstru. Monstrulu Franciei si-au cu

noscuta mai antaiu misiunea sa si an scuturata ca- 
tenele de pre trupulu seu, cu care au fostu ferecata 
atati secuii , si zuruitulu aceloru catene trântite la 
pamentu au resunatu cu atat’a putere, in catu tdta 
Europ’a s’au implutu de echo alu loru, si nici uuu 
poporu nu au fostu carele se nu trasara din letargi’a 
seculara si se nu nesuăsca, ca si elu se imitedie 
pre poporulu Franciei. Acele au ajunsu si in patri’a 
năstra si ânimile toturoru romaniloiu au fostu elec- 
trisate de acelu cugeta divinu, si s’au deșteptată la 
o viatia noua de odata cu semidieulu „Murasianu,“ 
care chiamandu pre scumpu poporulu seu la viatia, 
astu-feliu i canta:

„Dest6pta-te romane din somnulu celu de mdrte, 
La care te-adancira barbarii de tirani.1*
Pre tăte aceste idei le-au inspirata gintea latina, 

romanii Cei vechi, frații noștri de unu sânge si de 
unu cugeta din mară.ti’a Franci’a. Cine nu'si aduce 
aminte de universalulu imperiu romanu; ce ginte s’au 
aflatu, care se nu fia recunoscuta puterea cea mare 
a măreției ndstre mame Rom a, atunci candu numele 
„romanu" strabatea cu fala dela Tibru si pana la 
Cedrii Libanului, candu capuln colosalului imperiu 
romanu era in Angli’a, cu brahiale la Carpati si Istru, 
cu ânim’a in Rom’a si cu unu pitioru pre columnele 
lui Hercule, ăra cu altulu pre Bosforu si cu ochii 
atientiti spre Asi’a si Egiptu. Si cine nu cunăsce 6 re 
,,Ch in aste mani mai curge unu sânge de romano.11

Astadi li s’au datu ocasiune fratiloru noștri din 
Romani’a si Moldov’a că se arete lumei, ch spiritulu 
vechiloru romani nu va peri, decatu cu universulu 
de odata.

Dara se nu me abatu prea multu dela tient’a 
vorbirei mele, pentru-ch tăte acele suntu fapte in- 
plinite si fia care le scie.

Voiu se vorbescu numai despre preludiulu re- 
desteptarei românismului.

Pre candu aici in Transilvani’a popărale se aflau 
pre trăpt’a cea mai de josu a culturei, pre atunci 
preste Carpati, frații noștri de unu sânge, acei frați 
dicu, dela cari ne adncu acești munți, ce se estindu 
înaintea ochiloru noștri, cele mai dulci siopte, pre 
atunci erau acoperiti pre Ochi de velulu grecismului; 
unu abisu de rătăcire si unu chaosu de limba se 
audiă atunci pe stradele Bucuresciloru si ale Craiovei, 
pre candu la noi clas’a inteliginta trecea in castrele 
inimice capatandu unu titlu, o familia de vitia străină; 
pre candu aceea inteligintia fugea de dulcea sa mama 
care l’au nutrita si crescutu; pre candu i era rușine 
a se numi fiiu de romanu si despretiuia pre frumu
șele si virtuăsele românce, pre acelu tempu chiaru 
preste Carpati i coplesia Fanariotii; in acelu timpu, 
acolo numai acela era patriota bunu, carele era gre- 
citu, numai acela era culta, care gangarea grecesce, 
si se întreceau bieții boieri cari se alunge mai indata 
dulcea si sonor’a limba a stramosiloru noștri si se 
introducă pre cea grecăsca, si asta o tieneau inca 
de onăre, adeca a nu sci limb’a, că si candu in lume 
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ar’ potă fi o rușine si mai mare, decatu a nu’ti sci 
limba. — Dara cu tăte aceste simburele in romani 
nu era inca atinsu, pentru-că cu inceputulu secuiului 
presinte incepe si pentru noi o alta viatia noua; 
mai multe stele se vedu lucindu pre orisonulu ro
mânismului si cu poterea lui Jupiter despică intu- 
nereculu celu orbu, de care era incungiuratu pamen- 
tulu; incepu acele stele a lumina t<5te cărările si le 
arata Rloru calea catra pamentulu promisiunei. Si ce 
minune! foculariulu românismului e in midiuloculu 
Carpatiloru; o columna inalta si poternica că si a 
lui Traianu din Roma, e acelu foculariu, din care 
se imprasciă si lucesce radi’a argintia in tăte păr
țile Daciei; acelu focylariu e Blasialu, miculu dar’ 
insemnatulu opidu. adapatu de cele doue riuri fru- 
măse ale Transilvaniei, Târnavele. De acolo s’au 
respanditu mai antaiu ideile sacre si lumin’a intre 
romani, adeca nemuritorii episcopi de acolo trimeteau 
tineri la Rom’a, că se sărba de a dreptulu din fon- 
tana. Dara ce se vedi, acesta isvoru nu e asia de 
dulce că fantan’a imperiului romanu. Acei tineri 
nu au potutu se admire mai multu pre Papa decatu 
pre Traianu, nu marirea Papei, ci marirea si pote
rea imperiului romanu.

Unulu dintre premergătorii secuiului alu noua- 
sprpdiecelea au fostu si Gregoriu Maiorii, carele fu 
primulu profesoru de limba si scientia la gimnasiulu 
din Blasiu.

Pre atunci pepturile Rloru insetosiau dupasciiin- 
tia mai multu că ori si candu, si chiar’ pre atunci 
pedecile de a merge la scăla, erau fărte mari.

Pre atunci tiuerulu romanu trebuia se remana 
fora voi’a densului acasa, că se faca dile de iobagia 
domnului seu, pre preoții de romanu i puneau, se 
ernedie cânii domniloru, si fetiorii de popa se pa- 
diasca bivolii nemesiloru; si tăte aceste au provenita 
din lipsa de scientia si cultura. Daca vr’unufiiuderomanu 
cutediă se mărga la scăla, ’lu aducea legatu inda- 
raptu sub loviturile neumane ale domnului seu. Rloru! 
erau triste dilele acele, si amara suferinti’a poporului 
romanu. Pamentulu acesta pre care calcamu, se sciti 
Rloru, ca e stropita cu lacrimi de romanu, si cam- 
piele acele suntu ingrasiate cu sângele si sudorile 
jobagiloru.

Spuneți voi dăluri, spuneți voi păduri, codri si 
munți, catu de mare e numerulu romaniloru pre cari 
i ati auditu blastemandu’si dilele? Catu de mare e 
numerulu acelora, cari din diori de di si pana in 
săra muncea pentru nemesiulu ce sta cu bât’a la 
spatele loru. Amara le-au fostu viăti’a, amare si di
lele loru.

Si cu tăte că acele tempuri erau atatu de vi
trege, totuși se mai aflau in Rom’a mica la 300 de 
juni, cari erau adapati la isvorulu celu adusu din 
Rom’a vechia, cari cii nesatiu sugeau sciinti’a, că si 

o albina mierea in dilele primaverei. Nemuritoriulu 
episcopii de pre atunci Aronu, au provediutu mai 
pre toti acești tineri cu cârti, vestminte si nutrementu.

Trei apostoli principali au fostu aceia, cari au 
condusu biseric’a scientiei si a luminei si cari au pre
dicata evangeli’a românismului; acești trei suntu: 
Samuilu Miculu (Clain), Georgiu Sincai si Petru 
Maioru. — Aceștia representa pre S. Petru, aceștia 
pre apostolulu Pavelu si totu aceștia pre evange- 
listulu loanu. Numele acestora voru fi puse de poste
ritate pre o trăpta cu ale acelora, si evangeli’a lui 
loanu va fi pusa alaturea cu istori’a lui Sincai. Pen
tru romani erau fatale acele tempuri, candu poporulu 
rom. nu sciea apretiui pre barbatii sei, ba ce e mai 
multu, si barbatii aceia, a caroru misiupe eră de a 
ajută si a ocroti pre langa curtea loru pre mecenatii 
romani, i persecută si alungă in totu modulu. Unulu 
dintre acești martiri au fostu si Georgiu Sincai, ca
rele persecutata de inamicii sei si chiaru de rom. 
au trebuita se iea lumea in capii, se mărga si se sier- 
besca altoru națiuni. Cu cata dorere de ânima se va 
fi despărțita elu de acestu poporu atunci candu merse 
la Bud’a; aci află stralucitulu Sincai pre celu mai 
bunu amicu alu seu, pre Samuilu Micu (Clain), carele 
asemene persecutata fiendu, se asiediase in Bud’a că 
revisoru de cârti. Acolo fiendu ambii, nu ’si au ui
tata de poporulu loru, ci lucrau si scrieau ambii cu 
mare zelu dio’a si năptea. In 13 Maia 1806 măre 
Clain intre străini, departe de romanii pentru cari 
’si au sacrificata viăti’a, măre in brahiale amicului 
seu Sincai. Aceea au fostu tăta mangaierea Iui, că 
vede langa patulu seu pre unu sufletu de aceeași 
sărte cu densulu. Cata constantia, cata abnegare de 
sine păte omulu se afle la acești martiri ai natiunei 
năstre. Totu pre acestu tempu unu alu treilea lu
ceferii alu rom. adeca Maioru, au fostu persecutata 
de connationalii sei, si carele asemene aa trebuita că 
se’si caute nutrementu si susținere la alte națiuni. 
Ascultati ce dice Sincai despre rom. de pre acele 
tempuri:

„Mai adaugu aici unu chrisovu (adeca in Cro- » 
nica) ce se tiene de prealuminat’a familia a comitiloru 
Vass de Tiaga, că se arata că, de numi ar’ fi stata 
famili’a asta intru ajutoriu, eu cu ajutoriulu Rloru 
mei in veci nu asin fi scrisa Cronic’a acăsta, ba dăra 
o asia fi pârjolită de multu, atata m’au pârjolită rom. 
dela cari amu așteptata ajutoriu.“ Din aceste cuvinte 
ale marelui martiru potemu vedă destulu de bine, 
catu de pucinu se interesă rom. de barbatii cei in- 
tielepti. cari cu desagii in spate, cu monumentala 
Rloru si cu bastonulu lui Moise, alergă pre diosu 
de aici pana la Pest’a si indaraptu, si tăte aceste le 
au făcuta singura numai pentru noi si nu pentru elu, - 
pentru că elu ’si atrase numai ura si invidi’a totu- 
rorn prin aceea, că arată lumei de tinde se trage po
porulu acesta ce era despretiuitu de toti. Elu sin
gura pre lume au fostu pre acele tempuri in stare 
de a trage degetu cu toti adversarii Rloru, si precumu 
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toti rom. de pre acele tempuri, asia si elu a murită 
în midiuloculu strainiloru la elevii sei Vassiu, apasatu 
nu intru atata de greutatea celoru 62 de ani, decatu 
mai alesu de necadiurile si amaratiunile pre cari i 
le au causatu invidioșii lui. O neainu romanescul 
Au nici astadi nu mai scii apretiui pre barbatii tei? 
Si astadi ur’a si invidi'a ’ti mai sangerădia anim’â? 
Pana candu totu asia poporulu meu? Au tu ești 
blastematu de Ddien că poporulu lui Israilu, că se 
oarbeci totu in intunerecu si rătăcire? Desveluieti 
adi negur’a de pre ochi. Cristu au unsa odiniăra 
ochii orbului cu tina si au vediutu, inse ttr unge’i 
astadi cu scientia, invetiatura si cultura, si te incre- 
dintiediu că vei vede si ’ti vei cundsce misiunea ta. 
Privesce poporulu meu in giuru de tine si nu te des- 
bina in partide prin ura, invidia si interese, intere- 
sulu toturoru se fia unulu „Desvoltarea poporului ro- 
manti.'1 Fi cultivatoriu bunu si nu smulge granulu 
cu ueghin’a.

Romaniloru, voue ve este incredintiafa condu
cerea lumei. Dati crescere buna fililoru voștri, că sen
timentele cari le sugu copii dela mam’a loru, acele 
le voru tienea pana la mormentu. —- Atunci candu 
le spuneți că Cristu au alungata din biseric’a Ieru
salimului pre vendiatorii si cumpărătorii Judei, totu 
atunci le spuneți aceloru mladitie tinere, că imperatulu 
Traianu au plecata la an. 102 d. Chr. din Rom’a 
si au alungatu si nimicitu de aici pre toti Dacii si 
au adusu in loculu loru pre strămoșii noștri. Pre 
candu le spuneți că Christu au muritu rescumparan- 
du ne din iadu, spuneti-le si aceea, că barbatii nu
miti mai susu au muritu rescumparandu-ne pre pa- 
mentu, si ve asigurediu, că fiii voștri atunci voru bi- 
necuventa memori’a văstra.

Astadi noi suntemu mai liberi, potemu se mer- 
gemu la ori-ce scăla, si cu tăte aceste pucini parenti 
se ingrigiescu de o crescere buna a fiiloru loru. Nu 
credeți că astadi mai este Rlu condamnatu se stea la 
spatele vitei, ci elu e destinatu pentru fapte mari, 
si la venitoriulu lui privescu tăte națiunile occiden
tului că la unu ce singuru. Se se geuedie astadi 
aceia, cari mai cutădia se dică, că pre copilulu seu 
nu’lu va dă la scăla, că nu are se’lu faca popa nici 
dascalu. Se nu fia nimenea atatu de scurtu cugeta- 
toriu si cugete la aceea, că astadi fora a sci scrie, 
ceti si socoti, Rlu e perdutu. Singura diligintia si 
straduinți'a ’lu va mântui. Cultur’a singura este a- 
ceea, care ne deslăga pitiărele si manile, si cu anim’a 
plina de bucuria privescu la progresulu culturei intre 
rom. Concordia si amiciția Rloru, nu caute nimene 
la o partida său alt’a, Romani suntemu cu totii, o ânima, 
unu sufletu si unu cugetu trebue se ne unăsca pre 
toti, pentru-că lupulu nu alege <5i’a cea alba său năgra, 
ci pre care pune gur’a o sfârtica.

Iti mai aducu odata aminte poporulu meu, in- 
vatia carte si atunci nu te vei teme de nimica. Candu 
ve rngati, aduceti-ve aminte si de strămoșii noștri, 
cari au suferita atate necadiuri că si Cristu pentru 

noi, nu-i uitati, ci spuneți fiiloru si nepotiloru voștrii, 
că in ce stare demna de compătimire ’si-au datu 
aceia sufletulu pentru noi. Amintiti-le de unu Siaguna, 
carele au fostu- unu adeveratu Moise alu poporului 
rom. si carele in midiuloculu tempestatiloru celoru 
mai infioratăre, printre" Scil’a si Caribde trecendu 
cu nai’a natiunei, au schitu se o conducă atatu de 
bene si fericesce la portalu predestinata.

Sufletele mariloru noștri barbati suntu la tatalu 
celu cerescu, si la petiorele tronului se răga pentru 
poporulu loru. Se sciti că nu e departe tempulu, candu 
poporulu marelui Traianu va ajunge ărasi la marirea 
cea străbună, si atunci vomu fi demni de numele 
stramosiloru noștri, atunci dicji, candu gratiăsele ro
mane voru cântă fiiloru loru asta feliu desmerdandu’i:

Mami, mami, copilasiu, 
Dragulu mamei feciorasiu, 
Ca mam’a te-a legănă 
Se te faci unu viteadiu mare, 
Că domnulu Stefanu celu mare, 
Se fii verde la resboiu, 
Se scapi tiar’a de nevoi.

B. I o s o f u, 
std. abe.

Epistole de ale repausatiloru.
(Urmare.)

Vien’a 3 Noembre 1850.
• Baritiu!

Protestulu, — ori cumu se’i dicu alu universi
tate! sasesci in contra decretului ministerialu din 7. 
Septembre a sosita aici odata cu scrisărea ta, in ca- 
re’mi tramisesi actele. Eri si alalta-eri amu fostu 
pe la ministeriulu de comerciu. „Protestulu sasiloru 
nu s’au luatu sub nici o consideratiune; i s’a datu 
respunsulu de aici: Dem Beschlusse (mi se pare că 
ast’a e vorba) der săchsischen Nations - Universităt 
kann keine suspensive Wirkung in Hinaicht des 
Ministerial Erlasses vom 7. Sept. 1. J. — gegeben 
werden, sogleich ist der letztere in Vollzug zu brin- 
gen. Asia mi le-a spusu H. memoriter. Dar antaiu 
amu fostu la Bruck, care nu'mi spuse nimica de pro- 
testulu universitate! si de respunsu, ci mi-a disu se 
asecuru pe negotiatorii romani: „Als wir die VeDor- 
dnung vom 7. Sept. 1850 erliessen, haben wir zuvor 
die Sache reiflich iiberlegt, und dann erst beschlossen: 
Das Ministerium kann und wird da von nicht inehr 
zuriickkdmmen, Es bleibt dabei: — l-amu aratatu 
falsificatiunile! S’a mirata că totu-dăun’a, si a disu 
că pvemu dreptate de a nu ne încrede. Articululu 
din Satellit l’a cetitu înaintea mea si apoi a mai re- 
petitu cele de susu, dicăndu se asecuru pe negotia- 
tori, că nu se păte retrage decretata. Apoi le-amu 
luata tăte si amu mersu cu .ele la Hock. Fiindu-că 
ministrulu nu'mi spusese nimicu de protestulu uni
versitate!, eu inca nu potui da scrisoriloru tale corn- 
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mentariulu după impregiurarea acesta; dar’ H. imi 
spuse indata cumu intraiu . că universitatea a pro- 
testatu si le-au datu negativa," citandu memoriter 
cuprinsulu respunsului de aici. Atunci me desteptaiu 
si i spusei aceea ce pricepti si elu. că universitatea 
temendu-se că nu i se va luă recursulu in sâma, a 
facutu semna magistrateloru se agite pe poporu, că 
se dea mai mare ponderantia passului seu, si că 
peste pucinu pdte se vina vre-o Sturmpetition etc. 
lamu spusu tdte din scrisdrea ta. Elu dice se nu 
ne tememu, că ministeriulu de comerciu nu numai 
nu merge înapoi, ci va pași inainte.

Eu I’am mai facutu atentu la <$re-care impre- 
giurari si spioni sasesci, la care mi-a disu, că fiindu- 
că sasii totu striga, că le e garantata constitutiunea 
loru vechia, — bine va fi se informezu si pe mi- 
nistrulu celoru interne despre acesta. Me voiu duce 
in dilele aceste. Dar’ cu adres’a de multiamire ce 
faceți? Eu amu spusu ministrului.

Despre provocarea de aici, ca se ve conscrieti . 
statulu negotiatoriloru etc. — mi-a disu H. că se se 
mai gandăsca, daca se impaca acestu postu cu func
țiunea ori căderile camerei ce e se se infiintiedie, si’mi 
va spune mai tardiu.

Me intrebara toti, de ce intardia camer’a. Resp. 
de intrigele sasiloru. Siulutiu e totu aici. Nu s’a 
mai alesu. Riulu l’a salutatu pentru majoritate. Dar’ 
si Erdely a sositu eri cr’ aici!! Amu facutu unu 
planu de a’lu spariă.

Spune te rogu Popasului, că respunsu la cere
rea de gimnasiu nu se va da, pana se va intari pro- 
iectulu lui Heufler de consiliulu ministeriala — si 
se voru asiediă autoritatile scolastice!! Heufler dice, 
că Brasiovenii, pentru catu nu ajunge, se căra dela 
stătu ajutoriu. Ori-cumu, eu 4r’ ve dicu, si veți veni 
la vorbele mele, că cu midiuldce mici v’ati apucatu 
de lucruri mari. Sciti catu voru taiă salgriele pro- 
fessoriloru la unu gimnasiu mica de ale statului in 
Ardealu? peste 700 fl. pe anu. Nici unulu nu va 
avea dela 700 fl. in josu. Si voi voiti se trageti pe 
professorii cei mai buni acolo cu cate 400!! Eu sciu 
ce va se dica professoru bunu platitu reu!! Dar eu 
sciu că nu me ascultati. Spune aceste Popasului.

I. M. 

afara. Inse pe Constantinu de o luna si mai bine, 
mai de doue luni nulu mai lașa afara; e totu sub 
pedăpsa, că nu invătia, mai vertosu la aritmetica, 
căndu Rudolfu dice, că chiar la aritmetica eră bunu. 
Lucrurile tramise le voiu imparti, cum voiu potă; 
numai la academi’a militară e cam greu, că nu lașa 
se se dea alumniloru fia-ce lucruri. Inse le voiu duce 
eu mai de multe-ori parti-parti.

Cărțile de rogatiuni si catechismu le-am primitu, 
dar nu sciămu de ele. Spune d-lui Orgidanu, că eu 
nu suntu multiamitu cu teologulu ce i-a scriau 
Mari’a Sa Eppulu, că a gasitu că se invetie pe copii 
ale legef. Scii cine e teologulu? Ț i n ti ar e an u, fostu 
calfa de spitieru in Bucuresci, acum studenta de 
chirurgia!!

Mai audit-ai! omu care singura n’a invetiatu 
nici odata doctrin’a legei, nici nu are uici o cre- 
dintia! Eu nu sciămu că a scrisu eppului că se ga- 
săsca elu. Nu am voitu se iau pe Țintiareanu nici 
decumu, dar dupace am veditu, că dn. Orgidanu a 
datu lucrulu acesta episcopului, n’amu avutu ce se 
făcu. Asia dar fia; am disu insa episcopului, că 
nu’lu voiu suferi, decătu pana la vacantia. Sambata 
ncepe Țintiareanu.

. 5. Noembre.
Baritiu! 

Am lasatu scrisdrea netramisa ieri. B. a vor
bita cu Sal . . . Acesta e referințele. S. a iutre- 
batu pe B.: „Sind Sie fiir die Klăger?" B. „Ja, 
Herr Baron." — S. „Seien Sie sicher, dass ich meine 
Meinung zu Gunsten der Klăger abgeben werde; 
ob ich damit durchdringen werde, wțsiss ich nicht; 
ich werde aber geviss zu Gunsten der Klăger sein."

Lucrulu șe va referi mane ori poimane; deci 
inca in septeman’a,asta ve voiu scrie resul- 
t a t u 1 u. Acum dar nu mai aveți a face nimicu, că-ci 
tdte sunt capeneagu după plăia.

B. de si nu va fi grafierulu dilei, se va duce 
in siedintia.

Din discursulu de susu vei cundsce, că S. e 
dospi-HiO.lOBCK.*)

*) De aci inainte pe anulu 1851 urmedia câteva scri
sori, care se ocupa mai multa numai de procese de ale gre- 
miului comerciantiloru romani din Brasiovu, de procesele 
celoru patru corporatiuni romanesci, măcelări, cojocari, lem
nari, croitori si de ale altoru particulari, carii eră constrinsi 
a’si caută drepturile loru la ministeriulu din Vien’a. Fiindu 
că unele că acestea nu potu avă interesa generale, amu cre- 
diutu că nu strica se trecemu preste ele, mai alesu că nu- 
merulu altoru acte din trecutu de valăre mai mare este asia 
de considerabile, in cătu chiaru cernendu-le prin sita desa, 
publicarea loru totu ar mai dură cu anii. Not’a Red.

(Din acesta scrisore se vede, ce idea avea unii ămeni 
inainte cu 27 de ani despre traiulu vietiei din Viena, si ce 
ămeni se inbiiă de catecheti).

Vien'a 2 lanuariu 1851.
Frate Baritiu!

Asera percepui scrisdrea ta si a Domnului Or- 
gidanu dela 22 Dec. Nu sciu cine mi le-a adusu; 
uici nu sciu daca lucrurile de care scrie dn. Orgidann 
voru fi sosite aici. Spune domnului Orgidanu, că-i 
multiamescu; dar nu sciu unde se ne facemu mama- 
lig’a cu brandia, că eu nu manancu acasa, ci la 
espetaria, unde mananca si copiii căndu ii scotu

6
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Vasilie Aronu si operele sale.
(Urmare.)

Despre cartea Eneis numita.
Acesta istoria, care se împarte in 12 cârti, se 

numesce Eneis (Aeneis) dela Troianulu Eneas; fe- 
tiorulu Iui Venus, si a lui Anchises; carele Eneas 
eră ginere lui Priamu; craiului Troiei; nu pentru-că 
d<5ra ar’ cuprinde in sine tdte lucrurile lui Eneas, ci 
unu lucru măi cu săma; adeca imperati'a loru in Ita- 
li’a au redicatu si au intemeiat’o. Au scrisu Vir- 
gilie acesta istoria intru cinstea a totu nămulu rîm- 
lenescu, iara mai cu sama spre marirea familiei Iulie, 
care începerea sa o avea dela lulu, sau Ascanie, fe- 
tiorulu lui Eneas si Creus’a fdt’a lui Priamu; in- 
tr’acesta familia s’au fostu luatu Octavianu Augustu 
dela unchiulu seu Iulie Cesariulu; care Augustu 
Octavianu, supuindu sie Egiptulu ucigtindu pe M. 
Antonie, si pe Cleopatra" eră singura a lumei rîm- 
lenesci Domnu; s’au scrisu după zidirea Romei in 
anulu 724. Intr’alui Virgilie 40-lea, alui Octavianu 
33, candu acestu Octavianu in Asia nu departe de 
Efraftu ernă.

Cartea I.
Cuprindere pe scurtu. Istori’a se incepe dela 

alu siăptelea anu a călătoriei lui Eneas; in care 
vreme Troianii din Sicili’a mergiindu catra Itali’a, 
Juno cu Eolu marea o turbura, Neptunu marea o 
alina. Siăpte corăbii alui Eneas iesu afara la lima- 
nulu Africei, celelalte intr’alte parti inprastiindu-se. 
Venus se geluesce catra Jupiter pentru necazulu Aiu
lui seu; o mangae Jupiter spuindu’i viitdrea fericire 
a lui Eneas, și a remasitieloru lui. Se trimite M.er- 
curie, că se mulcomăsca inimile Carthagineniloru spre 
a primi la sine pe Troiani. Venus inbracata in vest
minte de venatoriu intimpina pe Eneas, candu cu 
Achates ispitea loculu, sau tienutulu; si aretandu-le 
atatu a tierii, catu si a craiesei Dido stare pe arnen- 
dpi ii indrâpta catra cetatea Carthago; inbracandu-i 
cu negura inpregiuru. Acolo Eneas mtrandu in bi
serica vede zugrăvită oștirea, sau hartiulu troienpscu; 
după aceea da de Dido; si de socii; care socotea, 
cumu-că s’au innecatu in valurile marii; rogandu-se 
de craiăsa. Se arata Eneas; de craiăs’a bucurosu se 
primesce; se adtice prin Achates; in a cartiia locu 
prin viclesiugulu lui Venus, se aduce Cupido că lui 
Dido se-i insufle iubire catra Eneas; se ducu toti 
in curtea craiăsca la ospetiu.

Eu celu ce odinidra
Cu cimpdi’a supfiâra 

Amu cantatu calatorindu
Si diu pădure esindu 

Umblandu, incetu, incetu, linu 
Acelea care se tienu 

De-a pamentului lucrare 
Invetiai fara ’ncetare, 

Care lucru pre placutu 
Plugarii toti l’au avuta

Pusumiamu acumu in gandu
Că luandu vreme si rendu

Se cantu groznic’a bataia
Si a focului vapaia 

Ce atunci s’au intemplatu 
Candu din Troi’a s’au mutatu 

Barbatulu acela vestita') 
Carele au fostu siljtu 

De din tier’a lui s’au dusu
Si salasiu vecinicu si-au pusa.

Multu acel’a au rabdatu
Pe mare si pe uscata

Din a lui Juno mania2)

') Barbatulu acela vestitu: adeca Eneas, carele dup» risi
pirea Troiei s’au mutatu in Itali’a.

a) Juno craiăs’a Dumnedieitielorn.'
3) Cetatea Latium.
4) Latium .... acel’a unde s’au faeutu a . . • •
5) Din care: după numele a . . . . Latium se trage nu

mele nâmului latinescu
6) Musa: Damnedieiti’a invetiaturiloru — mai cu sama a 

versiuriloru.
7) Dumnedieiti’a cea mare: adeca Juno.
8) Pre acelu pre blandu barbatu: adeca pre Eneas.
9) Samo: Ostfovu in marea Icarii langa Joni’a. Intr’aceea 

au crescutu Juno si s’au maritatu după Jupiter.

Ce-lu avea ’n mare urgia 
laru cine va potă spune 

O dumnedieule bune
Cate elu au patimitu

Candu cetatea au zidita3)
Si au asiediatu ai sei

In Latium Dumnediei4).
Din care acelu vestitu5)

Nemu latinescu s’au scornita 
Si Rom’a cea proslăvită

In lumea tota vestita.
Musa, musa minunata!6)

Hai rogu-te si-mi arata 
Pricinile, pentru care 

Dumnedieiti’a cea mare7) 
Asia s’au fostu cătrănita

Catu atat’a au căznita
Pre acelu pre blandu barbatu8)

O cerescule ’mperatu 
Au asia-su de mânioși

Cei de susu peste noi puși 
Eră o vechia cetate

Care a Tyrului glote 
De demultu o stapanea

Carthago nume avea
Cetate gazdaga forte

De Itali’a departe 
In care mai susu disu locu

Juno puternicula focu
Mai cu samă au siediutu

Si mai placutu l’au avutu 
De catu pe Samo in care9)

Avă a sa maritare.
Aici carulu seu avea

Aici armele tienea
Eră foarte ingrigiata 

Spre aceea cu totu data 
Că cetatea pomenita 

Se fje mai proslăvită 
Pe nămuri se stapanesca

Si multu se imperatiesca
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Ca ci ca bine cunoscuse

Si minunatu pricepuse 
Ca din Troia se va nasce

Unu ndmu ce pe multi va pasce 
Tyrulu ilu va pustii,

De acolo va porni
Prin focu grdznicu si prin sânge 

Afric’a tota va ’nvinge’)
Si va fi unu ndmu slavitu

In lumea t6ta vestitu.
Acesta Juno sciea

Si frica multa avea
Tiindu forte bine minte

Batai’a acea fierbinte, 
Ce ea insusi o scornise

Pentru Greci, pe cari iubise
Ba nice nu’si mai uitase

De mani’a, ce luase®)
Pe Troiani pentru cea data

Dela Paris giudecata, 
Ticnea spre Troiani urgia

Si pentr’acea vrednicia 
La care acelu rapitu* 3) 

Ganimesan fostu venitu 
Asia Juno fierbentata

’) Afric’a: Partea lumei de catra amădia-di.
®) Fiindu c'hiamate intr’unn ospetiu la Peleus Dumnediei- 

tiele Juno. Pallas si Venus, Eris luanda una pomu de aura cu 
acestea cuvinte: „se se.dee cei mai frumdse" au intrebatu, care 
ar fi mai frurttdsa. Agiudecă au chiamatu pe Paris sau Alesandru, 
fetiorulu lui Friamus, craiului Troianiloru. Acel'a an giudecatu, 
cumu-ca Venus este mai frumdsa, pentru care pricina Juno era 
fdrte manitWa pe Troiani.

3) Vrednici’a de a dă paharele la ospetinln Dumnedieiloru 
dela Hebe Dumnedieiti’a tineretieloru s’au laatu, si s’au datu 
lui Ganimes, fetiorulu lai Trois, rapinda se dela Jupiter supta 
form’a pagiurei, in muntele Ida venandu.

4) Ursitele latinesce Parcae eră la Romăni trei Dumne- 
dieitie Clotho, Lachesis,' si Atropos, dintre care cea dintaiu, se 
dicea, ca dă viatia; a dou’a tiene viati’a, a trei’a luă viati’a. 
Aceste Rumânii le numescu ursite dela cuventulu latinesca: urgeo.

5) Pallas, sau Minerva; dumnedieil'^a invetiaturiloru. După 
ce Grecii au fostu pustiita Troi’a, Aiax craiulu Locrensilorn,

De mania înfocata
Pe Troianii rateciti

Si prin tieri multe căzniți 
De Latium se departa ....

Ai goni se silea forte.
Asia lucru greii eră

Asia greu se arată 
A face nernu rîmlenescu

Si sceptru imperatescu.
Abia bine se gătise, 

Din Siculi’a esise 
Pre mare calatorea

Si f6rte se veselea, 
Juno fdrte cătrănită

Si la inima ranița, 
Catra corăbii privesce, 

Singura asia graiesce: 
Au ddra eu se 'ncetezu?

Au necăjită se siediu?
Si pe craiulu troienescu

Dela loculu telenescu 
Se nu’lu pociu eu departă?

Ursitele vreau asia!4)
Pallas catu de susu privi5)

In locu tdta mistui

Corabi’a cea grecăsca
Cu para dumnediesca

Si pe cati in ea eră
Putu pe toti innecă

Numai pentru o gresiela 
A unui omu orbu de fala

Pentru a lui Aiax vina
Fiindu de mania plina

Marea o interită
Corăbiile strică

Pe norodu l’au innecatu
Pe Aiax l’au fulgerată.

Iar’ eu care sunt alăsa
A celoru de susu craiăsa

Lui Jupiter din vecia
Soru, soci,u de casatoria

Acumu de atat’a vreme
(Oh vaiu inim’a imi geme !)

Cu unu nemu me totu ostescu
Si nimicu nu ispravescu!'

Si asia cine va fi, 
Care mie va slugi?

Cine se me mai cinstăsca
Cu cinste dumnedieesca

Asia Juno flacarindu
Asia din gura graindu

Se duce cu mare para
In a venturiloru tiera

Unde celu ce stapanesce
Craiu Eolus se numesce

A craiului tierii casa
Peștera intunecdsa

Craiulu intr’ins’a siedea
Venturiloru poruncea,

Venturile suna tare
Intru a sa inchisdria

Craiulu siede in poiata 
Si venturile incătâ

De venturi bine grigiesce *
Le stringe le mulcomesce

Fiindu că intr’altu chipu ventulu
Craiulu, marea si pamentulu

Indata le-ar’ potopi;
Deci cel’a ce le zidi

Adeca tataia cereaCu
Le au renduitu craiu firescu,

Care se le stapanăsca
Si se le ocarmuăsca.

Juno catra Eolu privesce
Si intr’acestu chipu graiesce:

Eole tie ti-au datu
Ala tuturoru imperatu

Că ventulu se lu stapanesci
Si candu vreai se-lu slobodiesci

Nemulu inprotivnicu mie*)  
Cu corăbii cu taria

Pre mare corabiiza
Si fdrte se desfetăza

Cu bataia si cu price 
Vrendu craime se ridice

In tier’a talienesca
Că in veci se ’mperatiăsca.

cari au tienutu cn Grecii, pe Casandr’a făt’a lui Priamns ea ta- 
ri’a au silit’o la curvia in biseric'a lui Pallas; pentru care pri- 
cina pe Aiax Pallas cu fulgera l’au trăsnită, iara corăbiile lai, 
candu se intorcea acasa, in mare le-an innecatu.

’) Ndmulu etc., adeca Eneas cu ceialalti Troiani, carii scă
pase vii din pustiirea Troiei.



— 36 —
Deci rogu-me prietine

Fă cu mine aeestu bine: 
Lucra spre a mea plăcere 

Dă venturiloru putere
Si turbura marea teta 

Că a lui Eneas glăta 
De totu se se prepadesca 

Se nu se mai pomenăsca-;
Eu bine te voiu cinsti 

Pe dreptu te voiu dărui 
Amu nimfe patruspediece1) 

A caroru forma intrece

*) Diomedes craiulu Argiveniloru, de care ranitu fiind u 
Eneas eră gata se mora.

s) Hectoru: fetiorulu lui Priamus craiului Troiei.
3) Sarpedonu craiulu Likiei, care venindu intru ajutoriu 

Troianiloru de Patroclus s’au ucisu.

Faptur’a cea pe suptu s6re 
Ce alu ei inceputu are.

Un’a care-i mai afesa
Decatu fote mai frumdsa

Muiere ti-oiu dă-o tie 
Că in veci a ta se fie 

In' veci cu,ea se traiesci
Fete, fetiori se prasesci. 

La a lui Juno cuvinte
Eolus luandu aminte

O! dice, imperatesa 
A eeriuriloru afesa

A teu e a porunci 
Iar’ alu meu a împlini

Tote cate poruncesce 
Ceea ce me stapanesce r 

A ta e a mea craime 
A ta e a mea mărime

Tu dai mie sciptrukt meu 
Tu faci se fiu Dumnedieu

Asia Eolus graiesce
Si cu schiptru giostr lovesc© 

Venturile iute fesa
Si in fete laturi pasa, 

Impregiuru a totu pamentulu 
Numai catu esi cuventulu

Mai pe urma si pe mare 
Se slobăde fiesi-care

Ventu de catra resaritu
Cu celu de catra sfintîtu

La olalta se lovescu
Marea din fundu o> ’nvertescu 

Valuri grăznici se ridica
Troianii mai pieru de frica

In locu se inaltia ’n mare 
O negrăită strigare

Si vaete denpreuna 
In fote laturi resuna

Nuoru grăznicu fara veste 
In fote parti pe ceriu este

Ceriulu s’au iutunecatu 
Sărele s’au astupata 

Nici sore, hma, nici stea 
In vr’o parte se vedea

Ci năpte trista pe mare 
Si grdznica ’ntunecare 

Ceriulu adesu schinteeza 
In fote parti flacarăza, 

Troianii unde privescu 
Fulgere li se ivescu

Carele eandu schinteeza 
Mdrte le amerintfeza

Eneas in locu slabesce 
Si de frica amurtiesce

’) Nimfe, dumnedieitie de mare.

Geme si cu mare frica 
Manile in susu ridica:

O de trii ori fericiți!
O: dice mai norociti!

Carii ati peritu in tiera 
La Troi’a fara ocara;

Langa ai vostrii părinți
Langa Dumuedieii sfinți;

O Diomedes vestite!1) 
Intre Greci pre proslăvite!

O ca-ci de tine ranitu
Langa Troi’a n’am peritu

Ca-ci sufletulu nu mi-amu datu
Cerescului imperatu

Unde Hectoru au peritu* 2) 
De Achiles greu ranitu

Sarpedon si alti vestiti3)
Si in dste procopsiți.

Asia Eneas graindu
Asia singuru tanguindu

Cu cutremuru si cu frica
Valurile se ridica

Corabi’a se izbesce
In fote parti se trantesce

Partea cea mai dinainte
De valuri, ce vinu fierbinte

Se frânge si se zdrobesce
Ventu mai groznicu se scornesce

Asia partea dinapoi 
Se strica si mai apoi

Vediendu ca ap’a-i inneca 
Nesciindu ce se mai faca

Tipa cârm’a si se lașa 
In catrau ap’a-i indesa, 

Corăbiile vânleza
Valuri că munții urnfeza;

Vaiu! si plânsuri denpreuna
In fote laturi resuna;

Unii inndta pe mare 
Cu nespusa tremurare, 

Altii osteniti in unda 
Intru suspini se cufunda 

Austrulu celu ce se ivi 
De catra amedîa-dî

Trii corăbii le isbesce
Si intr’unu stanu le turtesee.

(Va urmă.)
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